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Delegace naleznou v příloze prováděcí rozhodnutí Rady, kterým se stanoví doporučení týkající se 

řešení nedostatků zjištěných v roce 2020 při hodnocení toho, jak Maďarsko uplatňuje schengenské 

acquis v oblasti policejní spolupráce, které bylo přijato písemným postupem dne 10. listopadu 2020. 

V souladu s čl. 15 odst. 3 nařízení Rady (EU) č. 1053/2013 ze dne 7. října 2013 bude toto 

doporučení předáno Evropskému parlamentu a vnitrostátním parlamentům. 
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Prováděcí rozhodnutí Rady, kterým se stanoví 

DOPORUČENÍ 

týkající se řešení nedostatků zjištěných v roce 2020 při hodnocení toho, jak Německo 

uplatňuje schengenské acquis v oblasti policejní spolupráce 

RADA EVROPSKÉ UNIE, 

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie, 

s ohledem na nařízení Rady (EU) č. 1053/2013 ze dne 7. října 2013 o vytvoření hodnotícího 

a monitorovacího mechanismu k ověření uplatňování schengenského acquis a o zrušení rozhodnutí 

výkonného výboru ze dne 16. září 1998, kterým se zřizuje Stálý výbor pro hodnocení a provádění 

Schengenu1, a zejména na článek 15 uvedeného nařízení, 

s ohledem na návrh Evropské komise, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1) Účelem tohoto rozhodnutí je doporučit Německu nápravná opatření k řešení nedostatků 

zjištěných při schengenském hodnocení v oblasti policejní spolupráce, které proběhlo 

v roce 2020. V návaznosti na hodnocení byla prováděcím rozhodnutím Komise 

C(2020) 4800 přijata zpráva, která obsahuje tato zjištění a hodnocení a uvádí osvědčené 

postupy a nedostatky zjištěné během hodnocení. 

(2) Silnými stránkami Německa z hlediska mezinárodní spolupráce v oblasti prosazování práva 

jsou především jeho strukturovaný a účinný proces analýzy rizik používaný k vytyčení 

a řešení priorit týkajících se boje proti trestné činnosti, včetně přeshraniční trestné činnosti, 

jeho decentralizace v přístupu k aplikaci sítě Europolu pro bezpečnou výměnu informací 

a široká mezinárodní síť dobře připravených policejních styčných policejních úředníků. 

                                                 
1 Úř. věst. L 295, 6.11.2013, s. 27. 
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(3) Vzhledem k tomu, že je důležité dodržovat schengenské acquis, zejména pokud jde 

o požadavky na rychlé získávání a výměnu informací jak ve strukturách pro mezinárodní 

spolupráci v oblasti prosazování práva (na centrální úrovni, jakož i na úrovni spolkových 

zemí), tak přímo v terénu, by měla být přednostně provedena doporučení uvedená níže 

v bodech 1 a 2. 

(4) Toto rozhodnutí by mělo být předloženo Evropskému parlamentu a národním parlamentům 

členských států. Do šesti měsíců od jeho přijetí by Německo mělo podle čl. 16 odst. 8 

nařízení (EU) č. 1053/2013 poskytnout Komisi své posouzení toho, jak provádět doporučení 

pro zlepšení s popisem požadovaných opatření, 

DOPORUČUJE: 

Německo by mělo: 

1. urychlit vybavování policistů mobilními zařízeními (např. chytrými telefony) s přístupem 

k vnitrostátním a mezinárodním databázím; 

2. zlepšit rozhraní mezi různými systémy pro správu případů / systémy pro vyřizování trestných 

případů používanými v Německu různými donucovacími orgány (spolkovými a policejními 

orgány spolkových zemí, tzv. Landespolizei) a společnými systémy přístupnými na celostátní 

úrovni s cílem lépe sledovat žádosti o mezinárodní policejní spolupráci a pomoci sladit žádosti 

obdržené prostřednictvím různých kanálů; 

3. pokračovat v úsilí s ohledem na rychlé uzavření probíhajících jednání o obnovení dvoustranných 

dohod o policejní spolupráci s Belgií a Švýcarskem a zvážit další spolupráci s Francií, 

Lucemburskem a Nizozemskem s cílem obnovit starší generaci dohod s těmito zeměmi; 
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4. urychlit provádění policejní sítě pro analýzu informací (Polizeilicher Informations- und 

Analyseverbund) s cílem podpořit perspektivní společnou vnitrostátní kapacitu v oblasti analýzy 

rizik prospěšnou pro účinnou reakci na přeshraniční trestnou činnost s plným zapojením všech 

příslušných donucovacích orgánů; 

5. zvýšit informovanost policistů na všech úrovních o zvláštních postupech pro podávání zpráv 

o interních případech zneužití pravomoci nebo podezření z korupce; 

6. zvážit, zda poskytnout policejním orgánům pro vyšetřování trestné činnosti a celním útvarům pro 

vyšetřování trestné činnosti další vzájemný přístup k informacím, které zpracovávají při 

vyšetřování závažné trestné činnosti a organizované trestné činnosti, zejména pokud jde 

o majetek a výnosy pocházející z trestné činnosti a související činnosti v oblasti praní peněz; 

7. realizovat bezpapírová řešení s cílem zefektivnit zpracování údajů na úrovni jednotného 

kontaktního místa Spolkového kriminálního úřadu (Bundeskriminalamt) a zvážit podobná řešení 

u útvaru pro mezinárodní spolupráci při Bavorském úřadu kriminální policie 

(Landeskriminalamt); 

8. zvážit začlenění funkcí elektronického automatizovaného vyhledávacího nástroje Interpolu, který 

pokrývá mimo jiné databázi Interpolu obsahující údaje o odcizených motorových vozidlech, do 

vnitrostátního policejního informačního systému (INPOL) prostřednictvím databáze pevné sítě 

Interpolu; 

9. zvýšit informovanost – mimo jiné zintenzivněním odborné přípravy koncových uživatelů – 

o specifických databázích EU (např. Vízovém informačním systému, EURODAC) 

a mezinárodních databázích (zejména Interpolu) a jejich možném přínosu při vyšetřování; 

10. dále rozvíjet platformu pro elektronické učení na společném policejním intranetu 

„EXTRAPOL“, pokud jde o obsah a uživatelskou vstřícnost, a zvyšovat informovanost 

zaměstnanců policie o této platformě, zejména s cílem usnadnit přístup k odborné přípravě 

zaměřené na mezinárodní policejní spolupráci; 
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11. zajišťovat pro pracovníky působící v této oblasti průběžnou odbornou přípravu zaměřenou na 

mezinárodní spolupráci v oblasti prosazování práva, mimo jiné intenzivnějším využíváním 

elektronického učení a zvážením zavedení povinné rekvalifikace a osvědčení o absolvování. 

 

V Bruselu dne 

 Za Radu 

 předseda / předsedkyně 
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